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Form No.: NBHG-R-4.4-01










Issue date: Oct.08,2011

通标标准技术服务有限公司宁波分公司 轻工产品实验室                                               
SGS-CSTC Standards Technical Services Co., Ltd. Ningbo Branch Hardgoods Lab

Tel (电话):  +86-574-87761052               E-mail (邮箱):                     (传真): +86-574-87916866      

ADD: 1/F,2/F,3F,5/F West No. 4 Building, Lingyun Industry Park, No.1177 Lingyun Road, Ningbo National Hi-Tech Zone, Ningbo, China

宁波市国家高新区凌云路1177号凌云产业园4号楼西1,2,3,5层 （新梅路、凌云路口）
Complain Hotline投诉热线: 张先生+86-574-87767006-179                 CS Supervisor Hotline 客户主管热线：李小姐+86-574-89070209
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           Issue date: Feb.01,2011

[image: image1.png]( 注意:每份申请书对应一份测试报告，所有号★均为必填栏
( 如果需要英文报告，请务必用中、英文完整填写带有★号的栏目，若未指定则默认为英文报告

(单笔测试最低收费200rmb，不足200rmb的按照200rmb计。
(自2012年12月1日起我公司已被纳入增值税扩围改革试点范围，如需申请四联抵扣增值税票请提供营业执照复印件， 税务登记证复印件以及增值税一般纳税人资格证书复印件并加盖贵司公章。
	★  Applicant:  叶骏呈（JUN YE)

	★  Address:  93 Old York Road Suite 1-724 Jenkintown, PA 19046

	★ 申请公司：GLOBALDIRECT360, LLC

	★ 地址：93 Old York Road Suite 1-724 Jenkintown, PA 19046

	★ Contact Person (联系人): 叶骏呈（JUN YE)
	★E-mail Address(邮箱地址): 1305991822@qq.com

	★ Tel (电话): 0579-85613680-8009
	★ Fax (传真): 0579-85557738
	★ Mobile (手机): 15958933551

	★ Payer Name付款公司 (Invoice to 发票抬头):  ( Applicant(同申请公司)   (NOT(不同于申请公司) 请注明:

	★ VAT invoice form(增值税发票形式)：( 四联可抵扣增值税票（请提供文件详见注意事项四）         (三联不可抵扣增值税票

	★Payer Address付款公司地址：义乌市下王新村1区1栋3单元401室

	★Contact  Person付款方联系人： 叶骏呈
	★Tel (电话):15958933551
	★Fax (传真):0579-85557738

	Report & Invoice Delivered to (If the address is different from the above information) 

报告/发票寄件地址与上不同, 请注明:                                                           

	★Product Description  (品名):
	金属菜单架（Metal Menu Holder)

	Style No. (型号):

只能填写主测样品的型号
	
	Item No（货号）：

只能填写主测样品的货号
	

	Supplier (供应商):
	
	P.O./Ref No. (订单号):
	

	Buyer (购买商):
	
	Country of Origin (原产国):
	

	Manufacturer(生产厂商):
	
	Country of Destination(出口目的国)
	

	*The above information is selective(以上项目可选择填写)

	★ Test Required:(测试要求)       含铅量符合美国标准或油漆的含铅量要少于0.009%

	

	★Service Required

（服务类型）
	( Regular（标准）                                           (  Express (40% surcharge)（加急）

	
	( Double Express (100% surcharge)（紧急）( Emergency Services (150% surcharge)(特急)

	★Invoice Pick up (取发票方式):  ( Self-Pick up (自取)  ( Express (on Client’s Account) (快件，费用自付，15RMB) 

	★Report Type (报告类型):     ( English electronic report (英文电子版报告)             ( Chinese electronic report (中文电子版报告)

( 两种语言版本报告同时申请时，需特殊申请及额外付费200rmb            ( 纸质报告费RMB100/份 

	★ For liquid,  printing ink sample (若为液体，油墨样品) ：(Please choose below one testing mothed 测试方法必选其一）

( Drying Testing 105° C ( 烘干测试105° C)         

(  Direct Testing (直接测试 ) 

	Sample Return (样品退回):    ( On client’s account (客户收到报告后，自行安排取样)     

Test samples will normally be retained for maximum period of 30 days and will be destroyed over this period. Liquid, powder and paint will normally be retained for 5 working days.

通常样品的最长保存期为30天， 过期将自动销毁，液体、粉末和油漆类样品保留5个工作日。

	(We do not accept subcontracting of test to qualified subcontractor of SGS 

本公司不接受将样品交予其他具资格的分包实验室作测试， 如未选择， 则视为接受

	(Is this application involved in legal proceeding?(If yes, please specify the case) 

以上申请是否涉及法律纠纷？ 如果有， 请说明：

	Note: For liquid, pls use the transparent container and remove all non -relative labeling or marking before sending to us.

备注: 如是液体材质, 在寄给我司前, 请用透明的容器装存并去除瓶上的标签.

	★We apply the above tests and agree all the terms and condition listed on the next page.我们申请做以上测试并同意附页中的通用条款

Authorized Signature and company Chop
[image: image2.png]申请人签名及盖章：
	★Date 

日期:
	Received and Checked by Laboratory 实验室查收:


服  务  通  用  条  款
总则
(a)除非另有书面协议，或(i)和代表政府、政府团体或任何其它公众实体履行服务的管理法规不一致，或(ii)和当地法律的强制规定不一致，SGS或任何SGS的关联公司或任何它们的代理（单称“公司”）作的所有报价或服务，以及所有产生的合同或其它约定，都受本服务通用条款（以下称为“通用条款”）约束。

(b)本公司可为发出指令的人或实体（私人、公众或政府）（以下称为“客户”）提供服务。

(c)除非本公司事先收到客户相反的书面指令，任何其它方都无权做出指令，特别是关于服务范围或提交做出的报告或证书(“结果报告”)方面的指令。无论是经客户指示或是依照环境、贸易惯例、作法或实践做出判断，客户在此不可撤销地授权本公司提交“结果报告”给第三方。
提供服务

(a)本公司根据经本公司确认的委托人的具体指令，以合理的审慎和技能提供服务。若无此指令，则根据：

本公司的任何标准委托单或标准规格单中的条款；和/或
任何有关的贸易惯例、作法或实践；和/或
本公司认为在技术、操作和/或财务方面适当的方法。
(b)对样品检测后出具的结果报告仅仅反映本公司对该样品的评价，不反映对被抽取样品的一批货物的评价。

(c)如客户要求本公司见证任何第三方的工作，客户同意，本公司的唯一责任是在第三方工作时出现在现场并传递该结果或证实其工作中发生的事情。客户同意，本公司对第三方使用的设备、仪器和测量器具的状况和校准、所用的分析方法、第三方人员的资格、行为或疏漏，以及分析结果均不负责。

(d)本公司出具的结果报告只反映在工作当时所记录的事实，而且限于所收到指令的范围内，若无指令时，则限于所用的本条款2(a)中给出的可选择参照的范围。本公司没有责任涉及或报告所收到的专门指令或所用的可选择参照范围以外的事实或情况。

(e)本公司可委派代理或分包商承担全部或部分服务，客户授权本公司向代理或分包商提供其所承担服务的全部必要的信息。

(f)本公司如收到涉及客户和第三方签订的契约文件或第三方的文件，如销售合同、信用证、提单等，这些文件仅供参考用，而不扩展或限制经本公司接受的服务范围或职责。

(g)客户确认，本公司在提供服务时既不取代客户或任何第三方的位置，也不免除它们应负的任何职责，此外也不承担、不削减、不免除、不承诺解除客户对任何第三方或任何第三方对客户的任何责任。

(h)所有样品的保留期最长为3个月或样品性质允许的更短期限，到期后样品退给客户或由本公司自行处理，此后本公司终止对该样品的任何责任。样品存储期超出3个月所产生的存储费由客户支付。如样品退给客户，由客户支付退运费用。如产生样品的特殊处理费用，由客户支付。

客户的责任

客户要:
(a)保证及时提供足够的信息、指令和文件（任何情况下不得晚于所要求的工作前48小时），以便所要求的服务得以实施；                            
(b)为本公司的代表取得到达工作地点的所有必要的通行权，并采取一切必要的措施，消除或纠正服务实施中遇到的任何障碍或干扰；

(c)如有要求，根据服务实施的需要提供任何特殊设备和人员；
(d)无论本公司通知要求与否，要采取一切必要的措施，确保实施服务时的工作环境、场所和装置的平安和安全；
(e)对任何委托、样品或实验中包含的任何已知的实际或潜在危险或危害，如放射性、有毒、有害或爆炸元素或物质、环境污染或中毒的存在和危险，要事先通知本公司
(f)按照和第三方的任何有关销售合同或其它合同及法律，全面行使全部权利和清偿全部债务。

收费和支付
(a)在本公司接受客户委托或合同磋商时未确定收费额的，应依照本公司的标准费率（有可能调整），并且全部应交税款由客户支付。

(b)除发票上确定了更短期限外，客户应不晚于相关发票日期起30天，或本公司在发票上确定的期限（到期日）支付全部应付给本公司的费用。如未按时付款，则要按1.5%的月息（或在发票上确定的其它利率）支付自到期日起至（包括）实际收到付款日的利息
(c)客户无权因声称对本公司的任何争端、反诉或抵销，而留置或延迟支付应付给本公司的任何款项。

(d)本公司可决定向任何有管辖权的法院就收取未付款提出诉讼。
(e)客户应支付本公司全部的收账费用，包括律师费和有关开支。

(f)一旦在实施服务过程中出现任何不可预见的问题和费用，本公司要
尽力通知客户并有权收取附加费，以弥补完成该服务必需的额外时间和开支
(g)如果因任何超出本公司控制的原因，包括客户失于履行它在上述第3条中的任何责任，本公司不能履行全部和部分服务时，本公司依然有权收取：
本公司发生的所有不可偿还费用的总合；和

按比例支付的等于实际上已实施的服务部分的约定费用。

服务的暂停和终止

如出现以下情况，本公司有权立即且不承担任何责任地暂停或终止提供服务

(a)客户失于履行任何它应尽的职责，而且在通知其过失后10天内客户不作补救；或

(b)客户的任何暂停付款、与债权人做出安排、破产、无力偿付、破产管理或停业。

责任和赔偿
(a)责任范围
本公司既不是保险商也不是担保人，不承担这方面的任何责任。客户寻求保证不损失或不损害，应该适当投保。
结果报告的出具是以客户或其代表客户提供的信息、文件和/或样品为基础，并且仅仅是为了客户的利益，而且该客户应当对其在结果报告基础上所采取的其认为合适的行为负责。对任何根据该结果报告已采取或没采取的行动，对因提供给本公司不清楚、不正确、不完全、误导或虚假信息导致的任何不正确结果，无论本公司还是公司的任何官员、雇员、代理或分包商都不应为此对客户或任何第三方承担责任。
对因任何超出本公司控制的原因，包括客户失于履行它的任何责任而直接或间接导致的任何延期、部分或全部服务不能实施，本公司不承担责任。
本公司对任何性质和不管如何产生的损失、损害或费用的任何赔偿责任，在任何情况下都不超过付给发生索赔的该项具体服务的费用总额的十倍或二万美元（或等值本国货币）这两个金额中较少的一个。
本公司对任何间接或结果产生的损失（包括利润损失）不承担责任
如有任何索赔，客户必须在发现所谓证明索赔的事实起30天内书面通知本公司，并且除非在自下述之日起的一年内提起诉讼，本公司在任何情况下都被免除对损失、损害或费用的所有索赔的全部责任

    

1) 发生索赔的服务被本公司实施的日期；或

    

2) 任何声称未实施的服务应完成的日期。

(b)赔偿：客户应保证、不伤害并赔偿本公司及其官员、雇员、代理和分包商，抵偿任何第三方提出的和与实施的、声称实施的、或未实施的任何服务有关的，无论是任何性质和无论如何发生的损失、损害或费用，包括全部法律开支和有关费用的全部索赔（实际的或要发生的）。 

其它
(a)如发现本通用条款中的某一条和几条违法或在任何方面不能执行，这绝不影响或削弱其他条款的有效性、合法性和执行性。
(b)在提供服务的过程中和其后的一年内，客户不得直接或间接诱惑、怂恿或提出聘用本公司雇员，使其离开本公司的职位。
(c)未经本公司事先书面授权，不允许以广告宣传为目的使用本公司的名称和注册商标。

管辖法律、司法权和争端裁决
因提供服务产生的所有争端应按如下规定：

(a)提供服务的公司和客户都是在同一个国家注册的，则受该国法律管辖和依照该国法律解释，所有争端应提交给该国有管辖权的法院裁决。

(b)一个美国公司给一个美国客户提供服务，则受对服务有司法权的实体法的管辖和解释， 但不包括任何冲突法，而所有的争端应按美国仲裁委员会的商业仲裁法最终解决。除另有约定外，仲裁应在纽约州纽约市，且各方负担各自的费用。仲裁人应提供书面的裁决，并要详细列明其判决的根据和原理。

(c)如本公司对客户提供服务不属于以上(a)和(b)的情况，则都要受瑞士实体法的管辖，但不包括任何冲突法，而所有的争端应按国际商会的仲裁法，由依据该法规指定的一个和多个仲裁员最终裁决。除另有约定外，仲裁应在瑞士日内瓦，使用英语进行

语言
以英文制订的本通用条款可以翻译成其它语言。如有异议，则以英文版
HARDGOODS GENERAL TESTING APPLICATION


(轻工产品一般测试申请表)








	All orders are accepted and all reports and certificates issued subject to the General Conditions for Inspection and Testing Services (copy available upon request)

	Member of the SGS (Société Générale Surveillance)


	All orders are accepted and all reports and certificates issued subject to the General Conditions for Inspection and Testing Services (copy available upon request)

	Member of the SGS (Société Générale Surveillance)
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